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AxHomayus. B cratbe paCcCMaTpUBaAETCA 3KCNpecCuBHasg 3THOHOMMHALUMUA B MEKCMKAHCKOM HalUMOHa/NbHOM Bapu-
aHTe UCMNAHCKOTO A3blKa. npOBO,EI,VITCﬂ NMHIBOMMAronorM4Yeckunii aHanms 3THO¢OJ1VI3Ma frijolero n MeTa-
06pa3a, CBA3aHHOIo C ero nepeocMmbiCieHneM B MEKCUKAHCKOM HaLMOHaNbHOM KapTuHe Mupa. Oco-
60e BHMMaHKe yaenaeTca 3aBUCUMOCTU €ro CEMaHTUKK OT 3THUYECKUX CTEDGOTMHOB.,D.EJ'IBETCFI BbIBOA,
0 TOM, YTO pa3BUTUE YKA3aHHOTO METao6pa3a MOXET AT KaK Mo nyTu CEMaHTMYECKOM menmopmsa-
LMK, TaK U HAPOUYUTOM FMI'Iep60J1M3aLI,MVI HEeraTMBHbIX KOHHOTaLUWM.
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A3bIKO3HaHUE

BBEAEHUE

JKCMpecCcuBHbIe 3THOHWMBI (dasee 33) Kak nekcuye-
CKMe eavHULbl, 06nagatoLme sSMOLMOHANbHOM OKpa-
CKOM W Bblpaxaloluue OLEeHOYHOe OTHOLWeHMe K cebe
W ApYrMMm (ropaocTb, yBaXKeHue, uiu, Haobopor, npe-
HebpexeHune, NnpespeHune), BbICTYNAOT BaXKHbIM 3fe-
MEHTOM B Mpouecce co3aaHusg 06pasos, M3yyaeMbix
B paMKax JIMHIBMCTMYECKOW umaronoruu. CreneHb
3KCMPECCUMBHOCTU 3THOHMMA U €ro UaeHTUduKaum-
OHHOM OKpaCKM MOXeT BapbMpOBaTbCs B 3aBUCUMO-
CTW OT KOHTEKCTa MCMNONb30BaHMS, COLMOKYNLTYPHOM
0OCTaHOBKM M OTHOLUEHWUS FOBOPSILLErO K COOCTBEH-
HOM 3THMYHOCTM. [lOHMMaHWe nparMaceMaHTUKK
nNoaobHbIX NeKCeM akTyanbHO AN U3YYEHUS S3bIKO-
BOrO MOBELEHMs STHUYECKUX TPYMM, UCMOMb3YIOLLIMX
I3 ANs aBTO- MM TETEPOHOMMHALNM, @ TaKKe A3bl-
KOBbIX CPefcTB, C MOMOLLbI KOTOPbIX «MPOUCXOAUT
oTobpaxkeHMe pasHbIX CTeneHern OTYYXLEHHOCTH
aBToO- M retepoobpasa, a UMeHHO 06pasza «MHOro»,
«4yKoro» U «obpasa sparax» [Kamanosa, 2020,c.163].

[MOHMMaHWe HOCUTENSIMM OAHOM KynbTypbl TOrO,
KakMMU WX BUAST MPeLCTaBUTENN APYron KynbTypbl,
B MMaronormm o603HavaeTcs TepMMHOM «MeTaobpas»
[Leerssen, 2007]. Llenb HacTosiwen ctatbk — npocne-
[1Tb npouecc GopMMUPOBaHUS MeTaobpasa, BblpaxeH-
HOro 3KCMPECCUBHBLIM 3THOHMMOM frijolero B mMcnaH-
CKOM £13bIKe, C TOYKM 3PEHUS ero S3bIKOBOM CTPYKTYpbl,
CEMAHTMKM M KYNbTYpHbIX accoumauuin. OCHoBaHWEM
05151 BbIOOpa yKa3aHHOM NEKCMYECKOW eamHMLbl CTana
NOMNyNSpHOCTb B MCMAHOS3bIYHONM Cpeae NecHU MeKCu-
KaHCKOM poK-rpynnbl «Molotov» ¢ 0AHOMMEHHbIM Ha-
3BaHMEM, KOTOpasi He CHWXAeTCsl, HeCMOTPS Ha ABaf-
LIATUIETHIO MCTOPMIO KOMMNO3MLMM (Bbiwna B 2003 r),
NOAYEePKMBAsH CIOXKHOCTb MEKCUMKAHCKO-aMepPUKAHCKMX
OTHOLLEHW amor (y) odio — covyeTaHns B3auMHOM N6~
BW W HEHABUCTU, TECHOM CBA3M U 3aBUCMMOCTU OpYr OT
[pyra, (Hanpumep, pabotbl A. A. MaHyxuHa, B. H. Cenu-
BaHoOBa, B. . Cynapesa, . . AkosneBsa). Mx g3bikoBas
penpe3eHTauums Takxke SBNSeTcs NPeaMETOM U3yYeHUs
B TpyAax psiaa oTedecTBeHHbIX ucnaHucTos — W. B. lyce-
BoH, H. ®. Munxeesoit, O. C. YecHOKOBOW U ap.

B kauectBe MaTepuana Ans AaHHOrO McCnenoBa-
HMS, NTOMUMO BbILLEYNOMSHYTON NEeCHU, UCMOb3YIOTCS
cnoeapu Koponesckoi akagemun McnaHmn (RAE)Y,
QHIIMIACKMIA  OHNAMH-cnoBapb 3THodonM3MOB «The
Racial Slur Database»? u noakopnyc Web / Dialectos
(cospan B 2016 r.) nuHremnctuyeckoro kopnyca Corpus
del Espanol M. [13Buca’. Ero Bbibop, Bo-nepBbIX, 06-
ycnoeneH o6beMoMm, noyuti B 10 pa3 npeBbilLALLMM
CaMbli KpynHbIM M coBpeMeHHbi kopnyc CORPES

TURL: https://www.rae.es/ (faTa obpatleHns: 15.12.2023).

2URL: http://www.rsdb.org/races (aaTa o6patlenus: 15.12.2023).
SURL: https://www.corpusdelespanol.org/web-dial/ (qata obpatLerms:
15.12.2023).
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XX| Akapemun RAE. Bo-BTOpbIX, 6333 AaHHbIX, BK/O-
YaKLaa MHTepHeT-pecypcbl M3 21 MCMAHOSA3bIYHON
CTpaHbl, MOMb3yeTCS HEOCMOPUMBIM MPEUMYLLECTBOM
B npoLecce NMHrBOMMAroa0rMyeckoro aHanusa.

NMPArMACEMAHTUYECKUE
XAPAKTEPUCTUKWU 3THOHUMA FRIJOLERO

MNpun aHanu3e ceMaHTUYeCKMX 0CODEHHOCTEN nekce-
Mbl frijolero HeobxooMMO, B MepBYO o4vepenpb, pas-
rPAHUYUTL ee NepBMYHOE, NPSIMOE 3HAYEHUE OT BTO-
PWUYHOrO — NEPEHOCHOrO, CTABLLIEr0 OCHOBAHWEM AN
3KCNPECCUMBHOM 3THUYECKON HOMMHALMK. ABTOPUTET-
Hble CIOBApU MCMAHCKOrO A3blka GUKCUMPYIOT Ceny-
owue aedUHULUK:

1) Col. Persona que cultiva frijoles o negocia
con su fruto*. (B Konymbuu: yenoek, KoTo-
pbiii BblpalmBaeT Gaconb UM UMeeT [eno
C ee nnoaamu)?;

2) Mx, Gu, Ho, ES, Ni. Referido a persona, que le
gusta comer frijoles® (B Mekcuke, [BaTeMane,
lfonaypace, CanbBapope, Hvukaparya: ucnonb-
3yeTCs N0 OTHOLLEHUIO K YeSIOBEKY, KOTOPOMY
HpaBuUTCS ecTb Paconb).

M3 npuBeneHHbIX OMpeaeneHuii BUAHO, MTO,
BO-NEpPBbIX, OHW OTHOCSATCS K MPSMOMY 3HAYEHUHO
NEeKCUYeCKomn eamHuLbl, 06pa30BaHHOM OT CYLLECTBU-
TenbHoro frijol(es) — ¢acons ¢ NOMOLLBIO AareHTUBHOTO
cybdumkca -ero. Bo-BTOpbIX, 062 TONKOBAHMS COMpo-
BOX[AOT NOMETbI TATMHOAMEPUKAHCKUX HALMOHaNb-
HbIX BapMaHTOB MCMAHCKOrO $3blKa, NOCKObKY B J1a-
TUHCKOW AMepuke $haconb MMEET MHOXECTBO BMAOB,
SBASIETCS YaCTbl0 HALMOHANBHOIMO aNMMEHTapHOro
Kofa u 0b603HAYaeTCs UenbiM psSaoM MeXBapUaHT-
HbIX CUHOHUMOB: frijoles, frijoles, frejoles, fréjoles,
porotos, habas, judias, alubias... BapnaHT frijol xapak-
TepeH B OCHOBHOM Ans Mekcuku u ctpaH LleHTpane-
HOW AMepUKMU.

MMeHHO Nto60Bb MEKCMKAHLEB, MPOXMBAOLLMX
B CLWA, k daconu ctana noBoAOM [ANig HacMellek
CO CTOPOHbl «TPUHIO®» (TaK aMEPWUKAHLEB MMEHYIOT
B OONbLWMHCTBE MCMAHONA3bIYHBIX CTPaH), YTO Mpu-
BE/I0 K BO3HWKHOBEHWIO B aMepPMKAHCKOM BapuaHTe
QHINIMIACKOTO 913blKa MHOMOYUCIEHHBIX 3KCMpPeccuB-
HbIX STHOHMMOB C KOpHEeM bean (¢acosb) v YHUUNXKN-
TeNbHbIMW KOHHOTaUMAMU. [pUBEAEHHbIE HUXE MPU-
Mepbl B34Tbl HAMW M3 cnoBaps 3THODOAN3MOB «The
Racial Slur Database»”:

o Bean Bandit (6yxs. ‘baconesbiit 6aHAMT):

“Diccionario de la lengua espafiola. (Toskosbii cnosapb DRAE). URL:
https://dle.rae.es/frijolero (nata obpatueHns: 15.12.2023)

534. v fanee nepeBod Hall. — E. [1.

®Diccionario de americanismos (CrioBapb amepukaHamor RAE-amer). URL:
https:/www.asale.org/damer/frijolero (nata o6patuerus: 15.12.2023).
7URL: http://www.rsdb.org/races#hispanics (fata obpatiervs: 15.12.2023).
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They eat beans. - OHu [npeacTaBuTen natuHoame-
PVKaHCKMX CTpaH] easT daconb.

« Bean Burrito (6y«s. ‘6ypputo u3 daconn’):
Common Hispanic food is bean burritos and the
coloring of the beans is similar to the coloring
of their skin. - HasBaHne noBcenHeBHON NuLLM B
cTpaHax JIaTMHCKOM AMEpMKHM, @ TakKe CpaBHEHue
uBeTa Gaconum C LBETOM KOXM XKUTENEeN 3TUX CTPaH.

» Beanbag (6yks. cyma / MeLwoK ¢ ¢haconblo):
Another slur based on the Hispanics consumption
of beans. - Ewe ogHO ockopbneHme, 0CHOBaHHOE Ha
«daconeBoi anete» xutenen JIaTMHCKON AMEpUKN.

» Beaner/Bean Eater (6yks. noenatens daconu’):
Because they are known to have a lot of beans in
their diet and are also hired many times to pick
beans for (sometimes less than) minimum wage. -
OHM BKNKOYAKT MHOro aconu B CBOW pPaLMOH,
a TaKXKe MX 4acTo HaHUMALOT Ans cbopa ypoxas oda-
CONM 33 MU3EpHYIo onnaty TpyAaa, KoTopas MHOrAA
6bIBAET fAXKe HWXKE MUHKMMANbHO BO3MOXHOIA.

« Beaner Ball (6yks. ‘haconesbiit May’):
Soccer is quite popular in Mexico and South Amer-
ica. - @yt6on - NnonynsapHbIi BUA, cnopTa B Mekcu-
ke n OxHoi Amepuke.

 Beaniard (6yks. daconew’):
Refers to the Spanish origin “Spaniard” mixed
“Bean”, with a commom food in many Mexican
dishes. - HamekaeT Ha MCMaHCKOe MPOUCXOXAEHNE
NaTMHOAMEPUKAHLEB, KOHTaMMHaLMS CNOB Ucna-
Hey v ¢aconb — TUNWYHbIA NPOAYKT MEKCUKAHCKOM
KYXHM.

B NMHrBMCTMYECKOM WMMAronorMm  A3bIKOBbIM
CpencTBaM, akTyanusupylowmM gpabiku, Mudbono-
reMbl, CTEPeOTUMNbl, OTBOAMUTCA BEAyLLAs pOib Npwu
co3daHuMmM obpasa «Bpara», a 3STHOHWMbI U NEKCKKa,
0003HavaowWwaa 3puTenbHY Nepuenuuio, UrparT
K/MHOYEBYIO PO/b B penpeseHTaumm obpasa «4yxoro»
[Kamanosa, 2020]. Mcxons n3 ob6bscHEHMS OCHOBa-
HWUIA 4N BO3HWKHOBEHWS 3THODONM3MOB, KOTOpbIE
npeasiaraet ykasaHHbI C/10Bapb, Mbl HabnoaaeM Bce
nepeyncsieHHble cnocobbl AerymMaHusaumm obpasa
npeactaButenei NaTMHOAMEPMUKAHCKMX CTpaH (His-
panics), Nnpexae BCero MeKCMKAHLEB, MPOXMBALOLLMX
Ha Tepputopumn CLUA. Yepes meTadopuyeckuin n Me-
TOHUMMYECKMI MepeHOC (@ C TOYKM 3pEHUs CI0BOO-
6pa3oBaHMsa — C MOMOLLbKO cyddurKcaLmm, CI0BOCNO-
YKEHMSI pa3HbIX TUMNOB M KOHTaMMHALMMK) CO3HaHWE
aMepuKaHLLeB PUCYET KpaliHe HeraTMBHbIN reTepoob-
pas: «1tobutenm Gaconmn» acCoLMMpYHTCS C HULLETOMN,
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NPeCTyNHOCTbIO, OFPAHUYEHHOCTbIO, B OTHOLUEHUU UX
[leiCTBYeT pacoBas AUCKPUMMHALLMS.
Bbllwecka3aHHoe no3BonsieT cAenaTb BbIBOA,
0 TOM, YTO NMEepPEeHOCHOEe 3HAYeHWe nekcemsl frijolero
M ee aKTyanusaums B KayecTBe 3KCMPeCcCUMBHOro 3T-
HOHMMa MOSBUAMUCL NOCPEACTBOM KaslbKW aHIMUACKO-
ro aTHodonusMa beaner (bean eater) B MEKCUKAHCKOM
HaLMOHaNbHOM BapuaHTe MCMAHCKOro A3bika. Kopnyc
M. [3Buca noaTeBepXAaeT MMEHHO MeKCMKaHCKoe
NepeocMbIC/IEHME ee CEMAHTUKU: U3 96 BXOXAEHWI
(nonck NpoBOAMNCS MO BCEM BO3MOXHbIM (hopMam
CNOBa), OOHApYXEHHbIX B WMHTEPHET-UCTOUYHMKAX
17 ncnaHosa3bIYHbIX CTPaH (BKJTKOYAs UCMAHCKUI S3bIK
Ha TeppuTopum CLUA), 35 npumepos (37 %) oTHOCATCS
K MUCMAHCKOMY $3blKy MEeKCUKM, U3 HUX B HEMTPaNbHOM
NpsSMOM 3HaYeHUU, 3aperMcTpMpPOBaHHOM B CJI0Ba-
psax, — Tonbko 1. /13 oCTaBWMXCA BXOXAEHUI NpsaMoe
3HaueHwue frijolero umeetcs B 30 cnyyasx, B 2 npume-
pax 3KCNPecCMBHO OKPALUEHHbIA 3THOHUM MUCMOMb-
3yeTCsl MO OTHOLWIEHMIO KO BCEM XUTenam JIaTMHCKON
AMepukun, B 29 — N0 OTHOLEHMUIO K MEKCUKAHLAM.
NHTEpecHO OTMETUTb, YTO TPETb NPUMEPOB HE U3
Mekcukun (10 n3 29) npepctaBnset coboi OTCbIIKK
K 06CcykaeHuWo necHu rpynnbl «Molotovs, yTo siBnS-
€TCS [0Ka3aTenbCTBOM MOCTENEHHOMO0 NPOHUKHOBeE-
HMS MeTaobpasa MeKCMKaHLA (« 3HAt, KAKUM MeHs
BMAOST APYrue, HO TOPXKYCb TEM, YTO 1 MMEHHO TaKOWM»)
B CO3HaHMWE XuTenen cocegHunx CTpaH. Passutne me-
Taobpasa TakKe XapaKTepu3yeTcs CMEeHOM KOHHOTa-
LM C OTPULIATENbHBIX HA MONOXMTENbHbIE, Yalle — Ye-
pe3 MpoHuto. Tak, B BONbLUMHCTBE NPMMEPOB KOpnyca
¢ noMeton US (MCTOYHWMKM HA WMCNAHCKOM $i3blKe B
CLUA) npu reTepoHOMMHALMKU STHOHUM frijolero code-
TaeTcs C 4eporaTMBHO MAPKMPOBAHHOM NEKCUKOW:

pueblo hambriento (ronopatowwmii Hapop) y frijolero;
maricon (epy6. romocekcyanucr) frijolero;

pinche (npoknsTeii) frijolero;

olor frijolero de un hombrecillo medio borracho
(3anax caconu OT NONYMbSHOTO YeN0BEYMLLKHM) U L.

TeM He MeHee XOTS CaMWM MEKCUMKAHCKMe uccne-
[LOBATENIM OTHOCAT NOHATHE frijolero K MEKCMKAHLAM,
KoTopble enyT pabotath B LUTaThl B kayecTBe gelle-
BOV paboyeit cunbl, U HETKO pa3rpaHUYMBAIOT €ro oT
TepMuHa «chicano» (npoxuBatowme 34eCb MOTOMKM
MEKCMKAHCKUX MUTPaHTOB, A/ KOTOPbIX BCe Yalle
MCNONb3YeTCS HENTPaNbHbIA MOAUTKOPPEKTHBIN 3T-
HOHUM mexicoamericano — aMepuKkaHey, MeKCUKaHCKO-
20 npoucxondeHus) [Rodriguez Ortiz, 2011], B kopny-
Ce TaKXKe MOXHO BCTPETUTb MPOHWUYHbIE KOHTEKCTbI
ynoTpebnenns gaHHoro 33 B LUTaTtax ¢ HOTKOM Apy-
YKeckoro noATpyHuBaHus. B kauectse npumepa npu-
BeAEeM LuTaTy u3 bnora nepyaHCKoro npenofasatens,
*wmsyuero B CLUA:

Vestnik of MSLU. Humanities. Issue 4 (885) / 2024



A3bIKO3HaHUE

Los mexicanos pueden jactarse lo que quieran de ser
frijoleros netos... — MeKcHKaHLbl MOMYT CKONbKO Yroa-
HO XBacTaTbCsl TEM, YTO SIBNISIOTCSA UCTUHHBIMU LiEHUTE-
namu daconu...t

YTo KacaeTcs aBTOHOMMHALMWU, T. €. BblCKa3blBa-
HWI MeKCMKaHLeB 0 camux cebe, 33 frijolero, cornac-
HO AaHHbIM KOpNyca, MOXeT ynoTpebnsaTbcs Kak ¢ no-
NOXWTeNnbHOM oueHkon (frijolero mds poderoso del
mundo - camele Mo2yuiecmseHHble atobumenu aconu
8 MUpE), TaK U B KOHTEKCTE MOMbITOK HeMTpanu3auum
OTPULLATENIBHOTO OTHOLLEHUS:

Los americanos no descriminan al méxicano
llamandolo frijolero jaja ¢como? Si frijol es un
alimento... - HeT oMckpuMMHaLuum B TOM, YTO amepu-
KaHLLbl Ha3bIBAKOT MEKCMKaHLIEB noedaTensmu daconu,
Xa-Xa, Kak 3T0 BO3MOXHO, ecv daconb — 3T0 eAa...

Tak NpouCXoauT NepeocMbicieHre 06pasa Yepes
A3bIK 1 KYNbTYPHbIE KOHLEMLMMU,

METAOBPA3 FRIJOLERO
B MECHE rPynrbl «kMOLOTOV»

CNoXHOCTb M MpPOTMBOPEYMBOCTb  MEKCUKAHCKO-
AMEepPUKAHCKMX OTHOWEHWM 06yCcnoBneHa MHOMMMMU
(dakTopamMu, NOCKONbKY «ABa aBCONOTHO Pa3HbIX Mo
MEHTaNUTETy HapoAa OKa3anncCb CBSA3aHbl 06Len
rpaHuuen n oblwmmMm npobnemMammu» u BbIHYXKAEHbI
HaxoauTb MyTM BbICTPAMBAHWUS B3aUMOBBIFOLHOIO
coTpyaHuyectsa [/lykawyk, 2019, c. 53]. CywecTBeH-
Has pasHMLA B YpOBHE 3KOHOMMYECKOro pa3BUTUS
[IByX CTPaH BAMSIET Ha HEYBaXUTENIbHOE NMOBeAeHUe
CLUA B OTHOLLEHMM HOXXHOTO COCEeAA, YTO HALLIO OTpa-
XeHMe Kak B A3blKe, Tak U B HALLMOHAJIbHOM CO3HaHWUM
MeKCUKaHLEB.

MecHsa «Frijolero» octaeTcs y rpynnbl «Molotov»
OLHOM M3 CaMbIX U3BECTHbIX B CBA3M CO 371060HEB-
HOCTbIO TEM, NOAHWMAEMBIX B ee TeKCTe, CpefiM KOTo-
pblIX — pacM3M, HE3aKOHHbIM 060pPOT HAPKOTMKOB,
BMewaTenbctBo CLUA BO BHYTPEHHIOK MOMUTUKY ApY-
TMX CTPaH, KTeXacCKMiM BONpoc» M Ap. ABTOPOM MeCHU
aBnseTcs 6apabaHwuk rpynnbl PaHan D6paiT - ame-
pYKaHeL, KOTOPbIi, )KEHMBLUMCb HA MEKCMKaHKe, CTan
BMeCTe C CeMbel MoaBepratbCs AUCKPUMUHALMM CO
CTOpOHbI corpaxaaH. Hanpumep, B asponopTy ero no-
MPOCKIM NOKA3aTb BELLM, @ TAKXKe — OTKPbITb NMOArY3-
HWK foYepu, YTOObl MPOBEPUTD, HE MPOBO3ST /M OHU
3anpeLLeHHble BeLWecTBa, TOMbKO M3-3a TOTo, YTO ero
KEHa M [oYb BbIMAAAT KaK «1aTMHOCLI». 1o cnoBam
S6paiita, ero NOCTOAHHO MPOBEPSIOT M AOMNpalLMBa-
0T (B OPWUIMHaNbHOM LMTaTe Mcnosb3yeTcs bonee

"URL: https://mecaseconunagringa.blogspot.com/2008/07/fiestas-patri-
as-en-fiesta.html (aaTa o6paueqns: 15.12.2023).
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pe3koe cNoBo, MPUMEPHO NepeBoAMMOe KaK WMOHA-
fom) Ha TaMOXHe, BUAS, 4TO Y ero AoYepu NaTUHCKas
bamunng Matepu, a eHe BOOOLLE NMPUXOAUTCS CTO-
ATb B OTLE/bHON oYyepenu:

Me ‘basculean’ (revisan) en la aduana solo porque
ven que mi hija tiene un apellido materno latino... Mi
esposa tiene que ir en una fila diferente a la miay me
interrogan siempre?.

HanoMHMM, 4TO BaXXHOM CTyneHbo (GopMMpOBa-
HMS MeTaobpasa 4BNSETCS MEepeoCMbICIeHNE MeX-
HaLMOHANbHBIX U MEXKYNLTYPHbIX OTHOLIEHUI U KX
OTPaXEHMWS B £A3blKe NMAEpPaMU MHEHW B nybauny-
HoM npocTpaHctBe (CMW, 6norM M KOMMeHTapum
K HWM, XyLOXeCTBEHHas nuTepatypa M NnuTepartyp-
Has Nyb6AuMLKMCTMKA, KWHOMHAYCTpUS 1 ap.). Packpsbl-
TUE OCTPOCOLMANbHBIX TEM MY3bIKa/IbHbIMU Tpynna-
MW MOSIHOCTbKO COOTBETCTBYET AAHHOM KOHLEMLUMM.
Hue Mbl pacCCMOTPMM OCHOBHbIE CPEACTBA CO34aHMS
MeTaobpasa, KOTopble MCNOMb3YIOTCA B KOMMO3ULMK
«Frijolero».

CTouT OTMETUTb, YT0 64/bLIAS YacTb MECHU WC-
MONHAETCS HA UCMAHCKOM $i3blke C aMepUKAHCKUM aK-
LLeHTOM, @ HAapOYMTO IOMaHas peyb, N0 YTBEPXKAEHMIO
C.[.KamanoBoi, aBNgeTca ogHUM U3 cnocobos co3aa-
HMa obpasa «Bpara» B XyLOXECTBEHHOM nuTepaType
[Kamanoga, 2020]. TeM cambIM 26paiT Kak bbl «0T3Ep-
KanuBaeT» M BbICMEMBAET OTHOLLEHWE aMepuKaHLEB
K MeKCMKaHLAM C TOYKM 3peHMsi MPeBOCXOACTBA. JTy
Xe Lenb, Ha Hal B3rng4, npecnenyet KynneT 1 4acTb
npuneBa, KOTOPble MOKTCS HA aHIMIMIACKOM §3blke OT
LA aMepuKaHLa.

MecHs HanucaHa B dopMe Amanora, B KOTOPOM
MeKCMKaHeL, BbICKa3blBAET aMepMKaHLLYy BCE, YTo Ayma-
€T 0 CTepeoTMnax, YKOPEHUBLUUXCS B €ro CO3HaHWMU,
W NpenfiaraeT NepecMoTPeTb ero OTHOLIEeHMe K cobCT-
BEHHbIM aMbuumam®. Tak, B MEPBbLIX e CTpoKax: Yo
ya estoy hasta la madre / de que me pongan sombrero
(6yke."MeHs [0CTaNo, YTo Ha MEHS MOCTOAHHO HaleBa-
toT coMBpepo’) — Mbl BUAUM 3MOLLMOHANIbHO OKpaLleH-
Hoe BblpaxeHue estar hasta la madre, xapakTepHoe
MMEHHO AN MEKCMKAHCKOrO HaLMOHaNbHOro Bapu-
aHTa MCNAHCKOTO $I3blKa, @ TAKXKE OTCbINKY K CTepeo-
TWUMY O TOM, YTO BCE MEKCMKaHLbl 0653aTeNbHO HOCAT
combpepo.

BTopoi cTepeoTmn, noaBepraembit KpUTUKe, —
OTHOLIEHME K MEeKCMKaHLAM Kak HapKOTOprosLam
M NOCTOSAHHbIE 0O6BUHEHMS MEKCMKM B HAapKOoTpaduke,

2URL: https://www.youtube.com/watch?v=0nTVZapPbxE (nata obpatie-
Hus: 15.12.2023).

SMonHbln TekeT necHu: https://genius.com/Molotov-frijolero-lyrics;
oduLmanbHbIf K1 K necHe: https://www.youtube.com/watch?v=8iJMOB-
cPQyg (nata obpatlexns: 15.12.2023).
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xoTa CLUA camu aBAsitOTCS KPYNHENLIMM PbIHKOM CObl-
Ta 3anpeLLeHHbIX BeLecTB:

Aunque nos hagan la fama
De que somos vendedores
De la droga que sembramos,
Ustedes son consumidores

6yks. [laxke ecnv Bbl KNEMMUTE HAC, YTO Mbl MPOU3BOANM
M NPOAAEM HapKOTUKM, UMEHHO Bbl MX ynoTpebnseTe.

3pecb Xe Mbl Habnogaem o6BuMHEHME AMepuKku
B MOMbITKaX YCUAUTb LOANAP 3a CYET BMeLaTenbCTBa
BO BHYTPEHHIOK NOMUTUKY APYrUX CTPaH, pa3XXuraHus
BOMH M NPOAAXMN OPYXMS:

No metamos las narices,
Nunca inflamos la moneda
Haciendo guerra a otros paises

6yks. ‘Mbl X0Ts Bbl HE CYeM HOC B YyXue Aena, Mbl HU-
KOrAa He «pasfyBaem» CBOK BasioTy, yCTpanBas BOM-
Hbl B IpYrMX CTpaHax.

[epoii-MeKCHKaHeL NPsSIMO Ha3blBaeT aMepuKaH-
CKOro OMMOHeHTa pacucToM (racista) u TpycoM (uc-
nonb3ysa rpyboe onpenenenue culero), npeanonaras,
yto BCe Bbinagbl CLUA B cTopoHy Mekcuku obycnos-
NeHbl CTPAxoM MO OTHOLUEHMIO K HOXKHOMY coceny: te
sacaré un susto (BaHHOe BblpaXeHWe, B OTAMYME OT
NMUPEHENCKOro dar un susto, TaKXKe XapakTepusyer
MEKCUKAHCKMUIA HaUMOHaNbHbIA BapUaHT MCMAHCKOro
a3bika). Anckpumunnauma B LUtatax nogen natmHoa-
MEPUKAHCKOr0 MPOUCXOXAEHUS MO pPacoBOMY Mpwu-
3HaKy MeTadopuyecku OMUCbIBAETCS U B CTPOKAX,
KOTOpble, 4TO MpMMevaTenbHO, MeKCMKaHel, noeT
MO-aHIMICKK, NbITasCb TakuMm obpa3om bonee ao-
XO4UYMBO OOBACHUTbL ONMOHEHTY CBOO TOUKY 3pEHUS:

Now | wish | had a dime

For every single time

I've gotten stared down

For being in the wrong side of town

6yks. Tenepb s X0y, 4TOObI MHE MAATUAM KAXKAbINA pas,
KOTAa KOCO Ha MEHs CMOTPAT 3a TO, YTO S HAXOXYCb HE
B TOM YacTu ropopar’

Ewe opHmM cpenctBoM popMMpoBaHMs 06pasa
B3aMMHOWM HEMPUMUPUMOW BPaXKbl SBASIOTCSA NEKCU-
KO-rpaMMaTUYecKkmne KanbkKuM Ha ABYX fA3blkax, CO34a-
towme 3PdheKT SPOCTHOrO Cnopa Ha aMouuax 6e3 ap-
rYMEHTOB M BO3MOXHOCTM YC/bILWATh APYT ApYra, Cp.:

"MImetoTcs B BMAY TaK Ha3blBaeMble paitoHbl Ans 6enbix, 6onee obecre-
YEeHHbIX COEB HaceNeHns.
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Don’t call me gringo

You fuckin’ beaner

vs.No me llames frijolero
Pinche gringo punetero

6yke. He Ha3biBail MeHs gringo, Tbl, NPOKNATbIN frijolero
vs. He Ha3biBalt MeHs frijolero, Tbl, NPOKNATbIN gringo.

MopguepkHeM, YUTO Mbl AaeM MaKCMManbHO NnTepa-
TYPHbIA NepeBoA, NOTOKA OYEHb Pe3KMX, rpybbIX, MHO-
roa — OBCLEHHbIX ONpeaeneHui, KoTopble COMpoBO-
XOA0T 1 6€3 TOro HeraTMBHO OKpaLLEHHbIE STHOHWUMbI
Ha NPOTKEHMM BCEN MECHM.

Annio3ug Ha ewe oamH 3THodonu3m wetback (uc-
MaHCKas Kanbka — espalda mojada - mokpas cnuHa)
BCTpeYaeTcs B NO3MLMM aMepuKaHLa:

Stay on your side
Of that goddamn river

6yks.‘OcTaBaiics Ha CBOEW CTOPOHE TOM NPOKATON peku’

30ecb NOAHMMAETCS NPo6eMa MEKCUKAHCKOM He-
NeranbHOM MMMUIpaLMK NyTeM MnepeceyeHns BriaBb
rpanmupbl CLUA, npoxoasiuei no peke Puo-fpaHae (1c-
MaHCKoe Ha3BaHue — PMo-bpaBo), NoCKoNbKY B pOAHOW
CTpaHe 4acTo HeT paboTbl W, CefoBaTeNbHO, BO3MOX-
HOCTM NPOKOPMUTb CEMBIO.

MekcurKaHeL, B OTBET NbITaeTCs BO33BaTb K COBECTH
OMMOHeHTa, CrpaluKnBas, Ha3biBan Gbl OH ero «becno-
ne3HbIM Heneranom» (good for nothing wetback), ecnu
6bl MY CAMOMY MPULLIOCh NepecekaTb rpaHuLyy, 4TobbI
HaYaTb XM3Hb C HyAS, AYMas AWlb O CBOEN CEMbE U
YBOPAYMBASACh OT Ny/b:

¢;Podras imaginarte desde afuera

Ser un mexicano cruzando la frontera
Pensando en tu familia mientras que pasas
<>

Si tuvieras tu que esquivar las balas <...>
Si tuvieras tu que empezar de cero?

B CBSI3M C 3TMM OH TaKkXKe anennmpyeT K UCTOpU-
yeckuM (akTaM O TOM, YTO MHOTMEe TeppUTOpMM CO-
BpeMeHHbIx CLUA (KanudopHusg, Texac, HeBaaa, H0Ta,
Hbro-Mekcmko, yactmuHo — Apu3oHa, Konopago, Okna-
XoMa, KaH3ac 1 ap.) aBnstoTCs MCKOHHO MEKCMKAHCKK-
MK 3eMniaMK, KoTopble B XIX Beke Mekcuka notepsana
13-3a NONUTUKM TOrAalHero npesuaeHTa CaHTa-AHHbI:

If not for Santa Ana, just to let you know
That where your feet are planted would be Mexico.

[poBeneHHbIN aHanM3 NO3BONSET CAENaTb BbIBOA,
0 TOM, yTo MeTaobpas frijolero B OaHHOM cnyyae
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A3bIKO3HaHUE

CTPOMTCS HE Ha MPOHWMU U CEMAHTUYECKMX CABMrax
B CTOPOHY MOJIOXKMTENbHOM OLEHKM, KaK B HEKOTOPbIX
npuBeaeHHbIX Bbile NpuMepax 13 kopnyca M. [1asuca,
a HaobopoT - Ha rMNepboM3aLMU U CEMAHTUYECKON
nenopaTn3aLmu, IKCNIMUMPYS 06BUHEHME aMEPUKAH-
LieB B CynpeMacu3me no OTHOLIEHMIO He TO/bKO K Mek-
CUKe, HO M K JIaTMHCKOM AMepuKe B LLeTIOM U LUMPE — KO
BCEMY MUPY. IKCMPECCMBHAs 3THMYECKAs HOMMHALMS
CTaHOBMUTCA SAPOM 06pasa «4yXoro» MU B OnpeaeneH-
HOMI CTENEHM — «Bpara®, Ha KOTOPOM CTPOMUTCS B MecHe
A3bIKOBag peanunsaumns guxotommum «CLUA - Mekcnkan.

3AKJIIOMEHUE

MeTaobpa3 B NIMHIBUCTMYECKOM MMAronormm — 370
abcTpakTHOe NpencTaBaeHne O CYLHOCTU UK Xapak-
Tepe onpeaeneHHoro o6beKTa, MOHITUS UK BNEHUS,
KoTopoe dopMupyeTcs 4Yepe3 S3blK U KyNnbTypHble
KoHLenuuu. ToBops o MeTaobpase, Mbl 0bpallaem
BHMMaHWe Ha TO, Kak onpeneneHHbl 0ObekT BOC-
NPUHUMAETCS W MUHTEPNPeTUMPYeTCS B Pa3fIUYHbIX
KYNbTYPHbIX M S3bIKOBbIX KOHTEKCTax. MccnepoBaHms
B 0071aCTU IMHIBUCTMYECKOM MMAroiorMm nomorart
HaM MOHSTb, Kak S3bIKOBble CTPYKTYPbl U KyNbTYpHbIE
HOPMbl BAMAOT Ha (opMMpoBaHMe MeTaobpa3os
M UX TONKOBaHWE B paMKax pasfiMuHbIX COOOLLEeCTB,
4YTO MMeeT NepBOCTENEeHHOE 3HaYeHUe KaK A NOHK-
MaHMS 0COBEHHOCTEN MEXbS3bIKOBOM U MEXKYNLTYP-
HOM KOMMYHMKaLMK, Tak 1 B chepe nepesoa 1 oby-
YeHMs MHOCTPAHHOMY $I3bIKY.

JKCNpecCuBHbIe 3THOHWUMBI, SIBASSCb HArnag-
HbIM CpeacTBOM dopMMpoBaHMa MeTaobpasa, MoryT

BbI3bIBaTb Pa3Hble aCCOLMALNM Y HOCUTENEW Pa3HbIX
A3bIKOB U KYNbTyp. IX nepeocMbiCIeHMe MOXET BAU-
ATb HA CAMOOLLYUIEHWE 3THUYECKMX, COLMANbHbIX,
TEPPUTOPUANBHBIX WM UHbIX TPYMM, MOTUBMPYET Ha
6opbby C aBTO- U retepocTtepeoTMnamMu. ITHOdO-
nu3M frijolero, oTpaxatoWwmin pe3ko oTpuLaTeNnbHoe
oTHoweHune CLUA K MeKCcMKaHuaM, HaXoAsLWMMCS Ha
UX TEpPUTOPUN (BKNHOYAS NEraNibHO NMPOXMBAIOLLMX
B LLITaTax) NpoXoAauT psA WaroB Ha MyTM pa3BuTUS
COOTBETCTBYIOLLEFO MeTaobpasa. Tak, nepBon CTy-
MeHbI CTAHOBMUTCS KaNbKUPOBAHWE M3 aHIIMMCKO-
ro sa3blka, B KOTOPOM nosisunca 33 beaner. Janee
HabnogaeTcs nocTeneHHoe BbiTeCHeHMe MeTado-
pUYECKMM MPAMOro 3Ha4YeHMs NeKkceMmsl frijolero He
TONbKO U3 MEKCMKAHCKOro, HO M M3 APYruX Haumo-
HaNbHbIX BapPUAHTOB MCMAHCKOr0 A3blKa, O YEM CBU-
LleTeNbCTBYET aHanu3 ee akTyanu3auuMu B JIMHTBU-
CTMYECKOM Kopnyce.

HakoHel, nNpoucxoomMt nonynspusaums 3THOHM-
Ma B OCTPOCOLMANBHOM MecHe M3BEeCTHOW rpynnsbl.
MpvMeyaTenbHO, YTO C TOUKM 3PEHUS HALMOHANBHOTO
COCTaBa €e Y4aCTHWKOB, Fpynna SIBASETCS MeKCUKaH-
CKO-aMepMKaAHCKOM. PasHornacus v npoTueopevns
MeXnay ABYMS COBEPLIEHHO Pa3HbIMM, HO TECHO CBS-
3aHHbIMW Mexay coboi CTpaHaMM KOPHSAMM yXoasT
rnyboko B MCTOPMIO, @ S3bIKOBasi penpe3eHTaums
MEKCUKAHCKO-aMepUKaHCKUX  OTHOLWEeHu  4epes
MeTaobpasbl, Urpast BaxHy pofib B GOPMUPOBAHUK
npeactaBneHnii 0 MUpe M B3AUMOAENCTBUMU MexXay
Pa3/IMYHBIMU KYNbTYPaMU, CBOMMU® U KUYNKUMMS,
OTKPbIBAET NepcrneKkTUBbl AN AANbHEWLWNX UCCneno-
BaHMI B 061aCTV IMHIBUCTUYECKON MMAroIornu.
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